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FORTE INTESA DI GEOMETRIE
A PURE HARMONY OF GEOMETRIES

DES GÉOMÉTRIES AUDACIEUSES
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72200.59.064

62911.59.064

62906.59.064

62928.59.064

72302X.59.064

72272E.59.064

684.59.064

690E.59.064

862.59.064

69866E.59.064

62922.59.064
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Focus. Si apre il sipario della nuova collezione Delta Zero 
con il look dark e inebriante del PVD Brushed Gun Metal: 
un ingresso in scena che evoca un suggestivo dinamismo 
cromatico, tra performance di riflessi e geometrie che si 
susseguono. 

Focus. The Delta Zero collection opens the curtain with 
the dark and inebriating look of PVD Brushed Gun Metal: 
an entrance on stage that evokes a suggestive chromatic 
dynamism, between performance of glares and geometries 
that follow each other.

Focus. Le rideau s’est ouvert sur la nouvelle collection Delta 
Zero avec le look dark et enivrant du PVD Brushed Gun Metal: 
une entrée sur scène au dynamisme chromatique évocateur, 
avec son jeu de reflets et ses géométries qui se succèdent.



42 43

Il vertice di una nuova origine, l’indiscutibile personalità di un design che torna 
ad assumere la sua essenza più originaria, quella più autentica, dove vive l’enfasi 
delle linee pure e rigorose dei volumi. Con la collezione DELTA ZERO Newform 
dà vita a una proposta d’arredo all’insegna della dinamicità delle forme che non 
lascia nulla al caso, nemmeno il nome, segno di una nuova consapevolezza 
innovativa ed evolutiva dell’azienda. 

Una forma fino ad ora inespressa trova la sua rivelazione in un gioco di triadi 
e profili geometrici che si sposano tra loro dando origine a sezioni variabili. 
La luce conquista così la libertà di riflesso più assoluta, un effetto naturale e 
inevitabile volutamente esaltato dalla gamma di esclusive finiture lucide scelte 
per completare la collezione. Le spiccate nervature presenti lungo il corpo e la 
maniglia di Delta Zero, evidente richiamo a un forte effetto organico, ripercorrono 
i tratti della perfezione geometrica del triangolo e contribuiscono a valorizzare lo 
slancio della sagoma verso l’alto.

A new pinnacle of design reached by returning to its origins of rigorous lines 
and volumetric purity. Through the DELTA ZERO collection, Newform brings life 
to a furnishing proposal based on the dynamism of shapes, leaving nothing to 
chance, not even the name, as the sign of a new innovative and developmental 
awareness. 

Hitherto unexpressed forms find their revelation in a play of triads and geometric 
profiles that come together to give rise to variable sections. Light gains the most 
absolute freedom of reflection as a natural, inexorable effect, deliberately 
enhanced by the range of exclusive glossy finishes chosen to complete the 
collection. Marked organic effect ribs along the Delta Zero body and handle 
recall the geometric perfection of the triangle and enhance the upwards 
momentum of the forms.

Le sommet d’une nouvelle origine, la personnalité indiscutable du design revient 
à son essence primaire, la plus authentique, où s’expriment librement les lignes 
épurées et rigoureuses des volumes. Avec la collection DELTA ZERO, Newform 
a donné naissance une proposition d’ameublement à l’enseigne d’un dynamisme 
des formes qui ne laisse rien au hasard, pas même le nom, signe de la nouvelle 
conscience innovante et évolutive de l’entreprise. 

Cette forme, inexprimée jusqu’alors, se révèle dans un jeu de triades et de profils 
géométriques qui se fondent entre eux pour donner vie à des sections variables. 
La lumière acquiert ainsi une liberté de reflets absolue, avec un effet naturel et 
inévitable volontairement exalté par la gamme de finitions brillantes exclusives, 
sélectionnées pour compléter la collection. Les nervures bien visibles le long du 
corps et de la poignée de Delta Zero, qui donnent un effet organique évident, 
suivent les lignes de la perfection géométrique du triangle et contribuent à 
souligner la forme élancée vers le haut.
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72212.59.097

62911.59.097

62906.59.097

72228E.61.020
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27670.59.067

26534.59.067

862.59.067

206.59.067

562E.59.067

69855E.59.067
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72284E.58.061
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PRODUCTS
SELECTION



72210
• Miscelatore monocomando  

per lavabo.
• Single lever basin mixer. 
• Mitigeur lavabo.

72200
• Gruppo lavabo 3 fori. Attacco 

piantana da 1/2”. Senza scarico.
• 3-hole basin group. 1/2” T piece. 

Without pop-up waste set.
• Mélangeur 3 trous de lavabo. Têtes 

céramique 1/2”. Sans vidage.

72212
• Miscelatore monocomando  

per lavabo. Senza scarico.
• Single lever basin mixer.  

Without pop-up waste set. 
• Mitigeur lavabo. Sans vidage.

72214
• Miscelatore monocomando versione 

media per lavabo da appoggio. 
Senza scarico.

• Single lever basin mixer, medium 
version, for above counter basin. 
Without pop-up waste set. 

• Mitigeur lavabo pour vasque à poser. 
Version moyenne. Sans vidage.

72230E
• Gruppo miscelatore monocomando 

a parete per lavabo, senza scarico. 
Bocca lunga. Da abbinare a incasso 
27852.

• Single lever wall mixer group without 
pop-up waste set. Long spout.  
To combine with concealed part  
art. 27852.

• Mitigeurs lavabo mural, sans vidage.  
Bec long. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27852.

72229E
• Gruppo miscelatore monocomando 

a parete per lavabo, senza scarico. 
Piastra singola. 
Da abbinare a incasso 27852.

• Single lever wall mixer group without 
pop-up waste set. Single cover plate. 
To combine with concealed part art. 
27852.

• Mitigeurs lavabo mural, sans vidage. 
Plaque unique. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27852.

72231E
• Gruppo miscelatore monocomando 

a parete per lavabo, senza scarico. 
Piastra singola. Bocca lunga.  
Da abbinare a incasso 27852.

• Single lever wall mixer group without 
pop-up waste set. Single cover 
plate. Long spout. To combine with 
concealed part art. 27852.

• Mitigeurs lavabo mural, sans vidage. 
Plaque unique. Bec long. À utiliser 
avec boîte d’encastrement art. 27852.

72215
• Miscelatore monocomando versione 

alta per lavabo da appoggio.  
Senza scarico.

• Single lever basin mixer, high version,  
for above counter basin.  
Without pop-up waste set. 

• Mitigeur lavabo pour vasque à poser. 
Version haute. Sans vidage.

72228E
• Gruppo miscelatore monocomando a 

parete per lavabo, senza scarico.  
Da abbinare a incasso 27852.

• Single lever wall mixer group  
without pop-up waste set. To combine  
with concealed part art. 27852.

• Mitigeurs lavabo mural, sans vidage. 
À utiliser avec boîte d’encastrement 
art. 27852.

72205
• Comando miscelatore remoto da 

piano per lavabo.
• Single lever deck-mounted washbasin 

control.
• Commande mitigeur sur plan pour 

bec lavabo individuel.

72237 L=189

72238 L=229

• Bocca di erogazione a parete per 
lavabo con attacco da 1/2”.

• Wall spout for basin group with 1/2” 
connection.

• Bec mural pour lavabo avec 
connexion 1/2“.

72218E
• Miscelatore monocomando per 

lavabo con colonna di alimentazione  
a pavimento. Da abbinare a incasso 
27819.

• Single lever basin mixer with floor 
pillar union. To combine with 
concealed part art. 27819.

• Mitigeur monocommande pour 
lavabo sur colonne d’alimentation 
au sol. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27819.
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72255
• Miscelatore monocomando esterno 

doccia.
• Single lever exposed shower mixer.
• Mitigeur de douche mural.

67556
• Asta saliscendi completa di doccia 

in ottone e flessibile L=150 cm, senza 
presa acqua.

• Complete shower set, with brass hand 
shower, L=150 cm flexible, without 
wall union.

• Barre coulissante avec douchette en 
laiton et flexible L=150 cm, sans prise 
d’eau.

61165
• Colonna doccia corpo freddo con 

miscelatore termostatico esterno 
completo di deviatore, soffione e 
doccetta in ottone.

• Cold body shower column with 
exposed thermostatic mixer complete 
of diverter, head shower and brass 
hand shower set.

• Colonne de douche avec mitigeur 
thermostatique corps froid, inverseur,  
ciel de pluie, douchette en laiton.

72225
• Miscelatore monocomando  

per bidet.
• Single lever bidet mixer. 
• Mitigeur bidet. 

72227
• Miscelatore monocomando 

 per bidet. Senza scarico.
• Single lever bidet mixer.  

Without pop-up waste set.
• Mitigeur bidet. Sans vidage.

2299
• Presa acqua a parete.
• Wall union.
• Prise d’eau murale.

862
• Set doccia completo di doccetta in 

ottone, flessibile e supporto con presa 
acqua. 

• Complete shower set, with brass hand 
shower, flexible and wall union with 
shower holder. 

• Ensemble de douche avec douchette 
en laiton, flexible et support avec prise 
d’eau.

27671
• Braccio soffione a soffitto, tondo,  

in ottone.
• Ceiling-mounted brass shower arm, 

round.
• Bras ciel de pluie au plafond, rond, 

en laiton.

L=200 mm.

27670
• Braccio soffione a parete, tondo,  

in ottone.
• Wall-mounted brass shower arm, 

round.
• Bras ciel de pluie mural,  

rond, en laiton.

L=350 mm.

27747
• Soffione ispezionabile tondo, con 

getto a pioggia.
• Checkable, round head shower, with 

raining jet.
• Ciel de pluie inspectable rond, avec 

jet de pluie. 
 
H. 8 mm. ø 250 mm.

72269E
• Gruppo doccia da incasso completo 

di doccetta e deviatore a 2 uscite. 
Da abbinare a incasso 31086.

• Complete concealed shower group, 
with shower set and 2 ways out 
diverter. To combine with concealed 
part art. 31086.

• Mitigeur mural 2 sorties avec 
douchette. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31086.

72276E
• Gruppo doccia da incasso completo 

di doccetta e miscelatore.  
Da abbinare a incasso 27852.

• Complete concealed shower group, 
with shower set and mixer.  
To combine with concealed  
part art. 27852.

• Mitigeur mural avec douchette, 
support d’alimentation. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 27852.
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*

*

72272E
• Gruppo vasca a parete composto 

da miscelatore vasca da incasso con 
deviatore, bocca di erogazione e set 
doccia.  
Da abbinare a incasso art. 31088.

• Bath group consisting of: concealed 
single lever bath mixer with diverter, 
wall spout and shower set. To 
combine with concealed part art. 
31088. 

• Mitigeur bain douche mural complet. 
À utiliser avec boîte d’encastrement  
art. 31088.

70430E
• Miscelatore termostatico ad incasso  

a 3 uscite, con pulsanti ON/OFF.  
Da abbinare a incasso 27752.

• 3 ways out thermostatic concealed 
mixer, with buttons ON/OFF.  
To combine with concealed part  
art. 27752.

• Mitigeur thermostatique à encastrer 
3 sorties, avec commande pour le 
réglage de la température et boutons 
ON/OFF. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27752.

70429E
• Miscelatore termostatico ad incasso  

a 2 uscite, con pulsanti ON/OFF.  
Da abbinare a incasso 27751.

• 2 ways out thermostatic concealed 
mixer, with buttons ON/OFF.  
To combine with concealed part  
art. 27751.

• Mitigeur thermostatique à encastrer 
2 sorties, avec commande pour le 
réglage de la température et boutons 
ON/OFF. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27751.

72275E
• Miscelatore monocomando  

ad incasso ad una uscita.  
Da abbinare a incasso art. 31085.

• One way out single lever concealed 
mixer. To combine with concealed 
part art. 31085.

• Mitigeur encastré une sortie.  
À utiliser avec boîte d’encastrement 
art. 31085.

69856E
• Miscelatore termostatico ad incasso, 

da abbinare a rubinetto d’arresto 
oppure a deviatore con stop.  
Da abbinare a incasso art. 27890.

• Thermostatic concealed mixer, to 
combine with a stop valve or a 
diverter with stop. To combine  
with concealed part art. 27890.

• Mitigeur thermostatique à encastrer, 
à utiliser avec un robinet d’arrêt ou un 
inverseur avec arrêt. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 27890.

69855E
• Rubinetto d’arresto ad incasso. 

Da abbinare a incasso art. 27891. 
Deviatore ad incasso a 3 uscite  
con o senza stop. 
Da abbinare a incasso art. 27892, 27893.

• Concealed stop valve. To combine with 
concealed part art. 27891.Concealed 
diverter with 3 ways out or without stop. 
To combine with concealed part art. 
27892, 27893.

• Robinet d’arrêt à encastrer. À utiliser 
avec boîte d’encastrement art. 27891. 
Inverseur 3 sorties avec ou sans arrêt. 
À utiliser avec boîte d’encastrement art. 
27892, 27893.

72274E
• Miscelatore monocomando  

ad incasso con deviatore meccanico  
a due uscite.  
Da abbinare a incasso art. 31087.

• Single lever concealed mixer with 
two ways out mechanical diverter. 
To combine with concealed part art. 
31087.

• Mitigeur encastré 2 sorties avec 
inverseur. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31087.

69857E
• Miscelatore termostatico ad incasso. 

2/4 uscite, da abbinare a incasso  
art. 31061, 31020, 27888.

• Thermostatic concealed mixer. 2/4 
ways out, to combine with concealed 
part art. 31061, 31020, 27888.

• Mitigeur à encastrer avec inverseur 
2/4 sorties. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31061, 31020, 
27888.

72284E
• Gruppo vasca a pavimento con 

miscelatore incorporato, deviatore  
e set doccia.  
Da abbinare a incasso art. 27819.

• Floor mounted bath group, with mixer, 
diverter and shower set. To combine 
with concealed part art. 27819.

• Mitigeur sur pied pour baignoire 
ilôt, prise d’eau au sol corps 
d’alimentation, flexible et douchette.  
À utiliser avec boîte d’encastrement  
art. 27819.

*

*

50 51

72240
• Miscelatore monocomando vasca 

esterno con deviatore automatico 
vasca/doccetta.

• Single lever exposed bath mixer 
automatic diverter bath/shower set.

• Mitigeur mural pour baignoire avec 
inverseur automatique vasque/
douchette.

72282C
• Gruppo bordo vasca 4 fori completo 

di bocca di erogazione, deviatore e 
set doccetta in ottone.

• 4-hole complete set of deck-mounted 
mixer, spout, diverter and brass hand 
shower set.

• Mitigeur 4 trous bord de baignoire 
inverseur, flexible, douchette en laiton.

72281C
• Gruppo bordo vasca 3 fori completo 

di deviatore e set doccetta in ottone.
• 3-hole complete set of deck-mounted 

mixer, diverter and brass hand shower 
set.

• Mitigeur bain douche 3 trous bord 
de baignoire, inverseur et douchette 
en laiton.

*

*

*

*



50 51

58.061
PVD Copper bronze

58.063
PVD Gun metal

FU
LL STYLE

59.064
PVD Brushed gun metal

59.067
PVD Brushed copper bronze

59.097
PVD Brushed gold

21.018
Chrome

01.014
Matt white

01.093
Matt black

61.020
PVD Glossy gold




